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Elementul moral în armată.

(a) O foie maghiară din Buda
pesta aduce scirea, că la ultimele 
manevre militare, ce s’au ţinut în 
părţile ardelene, câţi-va ofiţeri au 
făcut observaţiunî comparative asu
pra forţei de resistenţă a soldaţilor. 
Cu ocasiunea unui marş de 32 kilo
metri, —  fiind soldaţii încărcaţi cu 
tdtă povara prevăcjutâ pentru timp 
de răsboifi —  ofiţerii au observat ati
tudinea soldaţilor după naţionalităţi.

Resultatul numitelor observaţii 
îl publică amintita f6ie („Bp. H .“) în 
ultimul său numer şi ceea-ce ea re- 
tace, adaogăm noi, adecă că acele 
manevre au fost manevrele trupelor 
de honvezi, pentru-că se scie, că alte 
trupe n’au ţinut anul acesta manevre 
în Ardeal.

Ei bine, se vedem întâiu apre
cierile ofiţerilor de honve4î asupra 
resistenţei cu car! diferitele naţiona
lităţi supdrtă strapaţele manevrelor, 
şi pe urmă se ne facem şi noi, ob
servaţiile.

înainte de tóté se apreciâză 
prestaţiunile soldaţilor români şi 
constatările se resuméza în urtuă- 
tórea sentinţa:

„Tenacitatea cea mai mare —  ele
mentul moral cel mai mic“ . (A  leg- 
nagyobb szívósság mellett a legkisebb 
az erkölcsi erő az oláh legénységben.)

După Români vine elementul 
germ an:

„Şvabii şi Saşii —  cjic© apreci- 
area —  arată multă silinţă, dér în 
general acésta este naţionalitatea, 
care mai puţin póte suporta strapa- 
ţele“.

Despre jidovi se aduce urmató- 
rea apreciare:

.Cei mai slăbănogi sunt jidovii, 
cu tóté acestea ei nu sucombă în 
marşurile grele, fiind-că de obiceiu 
sunt trimişi înainte ca îngrijitori de 
quartire, păzitori de tren şi în alte a- 
plieaţiunî speciale, unde serviciul 
este mult mai uşor“.

Despre ţigani se spune, că sunt 
cei mai isteţi simulanţi, cari isco
desc fel de fel de pretexte pentru a 
puté eşi din rânduri. Scapă puşca 
de pe umăr, şi se aruncă la pământ 
unde îi apucă tóté năbădăile şi con- 
vulsiunile.

In sfîrşit se vedem cum se a- 
preciézá soldatul maghiar:

„Soldatul maghiar —  <jice apre* 
ciarea —  are o situaţie particulară în 
Transilvania. In  privinţa tenacităţii stă 
índérétul Românului (szívósságra nézve 
mögötte marad az oláhoknak), dér 
cu tóté acestea este cel mai preţios 
element al materialului de ómení 
militar. La  honvec(ime este o veche 
şi inapelabilă tradiţie, că Maghiaru
lui nu*i este permis a sucomba. La  
marşuri, cele mai grele probleme 
cad în sarcina Maghiarilor. Ei merg 
cântând în fruntea fie-cărei compă- 
niî. Ofiţerii caută a-le aţîţa ambiţia... 
şi se pricep de minune a deştepta 
forţa morală a Maghiarului...“

Nicî-odată elementul românesc 
nu se teme când se fac aprecieri

.. > >
comparative asupra calităţilor lui 
nţjlitare, că va rémáné mai pe jos 
dpcâţ alte naţiuni, sóu că constată
rile, fie chiar venite de la un tor 
inspirat de sentimente ostile faţă 
cu densul — îl vor da de ruş ne.

Tenacitatea şi entusiasmul sol
datului român — când are pentru 
ce se entusiasma — au tost înscrise 
cu litere de aur în istoriile résbóie- 
lor. Acésta e o cestiune, care nu se 
mai discută.

Acuma vin chiar ofiţerii „arma
tei naţionale maghiare“ şi constată, 
că în privinţa tenacităţii, Românii 
sunt superiori tuturor naţionalităţi
lor şi că soldatul maghiar nu se 
póte măsura cu cel român în ceea 
ce privesce resistenţă ţaţă cu stra
paţele.

Acésta este o mărturisire fórte 
pretiósá, care în epoca deiăudăroşie şi 
trufie şovinistă in care trăim, face 
onóre acelor ofiţeri.

Să admitem un moment, că şi 
partea a doua a constatărilor este 
justă. Ce dovedesce ea?

Dovedesce óre că soldatul ro
mân nu scie se se entusiasmeze şi 
că i-ar lipsi elementul şi forţa mo
rală? Domne feresce!

Constatarea ofiţerilor —  presu
punând, că e justă —  dovedesce, 
că ofiţerii n’au sciut se inspire sol
datului român acea ambiţie, pe care 
au sciut se o inspire soldatului ma
ghiar, măgulindu-i sentimentul na
ţional şi punându-l se-şi cânte în 
timpul marşului cântecele sale na
ţionale.

Observaţiile ofiţerilor s’au făcut 
ce e drept numai în timpul mane
vrelor, dér se pot trage conclusiunî 
şi pentru un cas de résboiu.

Ofiţerii să vorbésca cu soldaţii 
în limba lor, să i lase să-şi cânte 
cântecele lor, cu un cuvânt să me
najeze sentimentele naţionale ale fie
căruia —  şi atunci pe lângă superio*

ritatea în tenacitate, vor pută con
stata la soldatul român şi superio
ritatea în avântul moral.

E atât de greu acest lucru ?

Cestiunea m acedoneană.
Două diare streine, unul ruseso şi 

altul engleseso, publică lucruri interesante 
cu privire la situaţiunea din Macedonia 
şi la acordul austro-rus.

Diarul r îsesc „Novoie Vremja“ ao- 
centueză necesitatea unui acord serbo- 
bulgar, picând, că acâstă solidaritate sâr- 
bo-bulgară ar fi unica salvare contra pre
tinsului pericuiui austriac. Fdia rusescă 
atribue Austro-Ungariei veleităţi de cuce
rire în Macedonia şi drept dovadă aduce 
grabnica construire a căii ferate la Plevlje, 
transporturile necurmate de trupe în Bos
nia şi intrigile consulilor austriac!, cari 
deştâptă neîncrederea din partea state
lor slave.

Mai interesantă este o telegramă, ce 
o publică una din foile englese cu pri
vire la atitudinea Italiei. Telegrama vor- 
besce de un conflict, ce era să isbuc- 
nescă între Austria şi Italia cu privire la 
cestiunea macedonenă. Conflictul, <jice 
<jiarul „Morning Post*, era se provdce 0 
crisă seriosă. Pentru aplanarea lui a tre
buit să intervină guvernul din Londra. 
Etă în ce sta acest conflict:

Austro-Ungaria voia, ca ofiţerii din 
jandarmeria macedonenă să fie numai 
austriac! şi ruşî. Generalul italian Degior- 
gis s’a opus la acăsta. Atunci Austria şi 
Rusia au propus, ca generalul Degiorgis 
să fie pus sub ordinele comisarilor civili, 
austriac şi rus. Ministrul italian Tittoni a 
apărat însă cu dibăcie prestigiul genera
lului italian şi a sciut în acelaşi timp să 
evite un conflict. Politica lui Tittoni a 
fost constant act ea, de a-se transforma 
cestiunea macedonenă într’o cestiune eu- 
rop4nă, pentru-ca ast-fel ea să fie sus
trasă de la monopolul austro-rus.

Un confrate bucurescean luând notă 
de afacerea acesta <jic©, că politica pe 
care voesce să o ducă ministrul italian

FOILETONUL „GAZ. TRANS„.

Ferestra sclipitore.
De F. Clemens.

— U r m a r e .  —

„Şi acum tu eşti însărcinat să-l cauţi ?“ 
„Da, însă nu pe dibuite, cum creiji 

tu. înainte cu câteva <̂ ile s’a raportat din 
Tarbes că a fost vă<jut acolo. Un funcţio
nar de la poliţie, care mai ’nainte fusese 
în slujbă la Paris, l’a recunoscut. Ade
vărat că l’a zărit numai în mijlocul raul- 
ţimei cu ocasiunea unei serbări şi este cu 
putinţă să se fi înşelat. In lipsa altor in
dicii, poliţia a socotit că e de ajuns şi 
atâta spre a trimite în urmărire pe unul 
din copoii săi.“

„Şi acel copou eşti tu?“
„Da. Şi de aici poţi vede cât de 

slabă îmi este speranţa de a pune mâna 
pe cele cinci mii de franci, cari de alt- 
mintrea recunosc, că ţie ţl-ar prinde încă 
şi mai bine, pentru-ca să te vecji ajuns 
mai curând sub pantof“ .

„Mulţumesc iubite amice“ , răspunse

Moulin. „Totuşi —- fie că sunt prospecte, 
fie că nu sunt — banii sunt un stimulent. 
Însărcinarea, ce mi-s’a dat mie de ase
menea nu e mai puţin încurcată, cu deo
sebirea, că mie nu-mi surîde la ţintă pre
miul de aur, ci numai onorea soluţiunei 
unei enigme nepătrunse“ .

„E permis a afla detailuri? Séu este 
secret oficial absolut?“

„Pentru tine nu e secret, deorece 
sciu că mai curênd ţi-ai muşca limba, de 
cât se mă trădezi cu un singur cuvânt. 
A i auçlit“ — şi detectivul se apropia cu 
gura de urechea lui Roche, şoptindu-i în
cet — „ai audit de dispariţia misteridsă 
a locotenentului Gérard?“

„Am  au<jit faptul, fără alte detailuri. 
Era par’că din corpul vameşilor?“

„Da, şi era staţionat în Cauterets.“

„Escelentă staţiune mai ales vara“ .

„N ’aş puté afirma, cu deosebire pen
tru un impiegat vamal, iubite colega. Are 
de a face cu contrabandiştii şi nu cu ds- 
peţii de la băi. Şi contrabanda a câştigat 
enorm în intensitate, mai ales în anii din 
urmă. Tocmai din pricina acésta a fost

pus înainte cu un an energicul locote
nent Gérard în fruntea companiei de gardă 
dş la vamă. El a desfăşurat în adevăr o 
acţiune forte energică şi de sigur în cu
rând ar fi pus capăt abusurilor, décá n’ar 
fi dispărut subit într’un mod aşa de mis
terios“ .

„De sigur a fost victima vr’unei 
crime“ .

„Nici nu mai încape îndoiélâ. Con
trabandiştii îl uriau ca pe satana, şi dom
nii aceştia nu sunt tocmai alegători în 
mijldcele lor. A  fost ucis de sigur, despre 
asta nimeni nu se îndoiesce, însă unde şi 
în çe împrejurări? Şi unde i-se află ca
davrul ? Pănă nu va fi găsit acesta, tot 
mai esistă posibilitatea să nu fi fost ucis, 
şi că se află în viâţă şi sechestrat undeva. 
Ori pdte o fi că<jutvictimă unui accident?“

„Da, da“ , adaugă Roche gânditor. 
„Dér unde şi când a fost vădut el mai pe 
urmă ?“

„Mai pe urmă a fost vă^ut înainte 
cu două săptămâni acasă la el. Gérard 
nu locuia în Cauterets, ci la distanţă de 
vr’o jumătate de oră într’o regiune pără
sită. Locuia singur cu ordonanţa sa Silvin

îutr’o căsuţă. Casarma companiei însă nu 
e mai îndepărtată de cât vr’o cinci-<jeci 
de paşi. Într’o Sâmbătă sera s’a culoat ca 
de obiceiO. A  doua <ji diraineţa nu s’a 
mai sculat. De geaba bătea la uşă ordo
nanţa şi când în sfîrşit, teraându-se să nu 
i-se fi întâmplat ceva, ordonanţa a forţat 
uşa, a găsit odaia golă. Stăpânul său dis
păruse.“

„Şi nu s’a găsit vr’o urmă?“
„Nici o urmă. Patul a fost întrebuin

ţat şi încă timp mai îndelungat. Asta se 
cunoscea. Odaia era la înălţime de etaj, 
pe ferâstră n’a putut să iesă. Afară de 
acesta ferestra era închisă bine. Tot aşa 
şi uşa. Ddr ordonanţa a trebuit să o spar
gă, ca să p<Stă întră. Lipsia ce e drept 
una din cheile casei, pe acesta însă loco
tenentul o avea tot-deuna în buzunar, în
şirată împreună cu alte chei pe veriga 
unui lănţişor“ .

„Nu este esclusă aşa-der posibilitatea, 
că a eşit des de diraiueţă, fără să tre- 
zescă pe ordonanţă“ .

„Nu numai că nu este esclusă, der 
acesta este singura hipotesă, ce s’ar pute 
admite. Nu se pdte de loc presupune, că
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de esterne în Gestiunea macedonenă, este 
cea mai bună pentru România, căci pe 
câtă vreme Gestiunea macedonănă va fi 
lăsată numai pe sema Austriei şi Rusiei, 
Românii nu pot aştepta nie! un avantaj 
din punct de vedere al intereselor lor în 
Macedonia.

Com baterea m alariei.
De Dr. I. Popp, medic-colonel.

(3) (Urmare.)

Cunóscem duşmanul, îi cunós- 
cem vatra, cunóscem isvórele şi pur
tătorii infecţiunei şi avem în manile 
nóstre şi armele pentru combaterea 
lui. Cercetările ulterióre vor avé pro
blema de a-1 isgoni cu desăvîrşire 
din mijlocul nostru.

Resultatele grandiose şi succe
sele practice sunt dobândite în urma 
cercetărilor obositóre de mulţi anî 
şi este din cale afară interesant a 
urmări lupta necontenită a sciinţei 
cu bóla acésta renitentă, din vechime 
şi pănă în 4 M e  nóstre.

In timpurile mai vechi boia se 
numea numai cu numele colectiv de 
„friguri“. Hippokrates şi mai târ- 
4iu Celsus, aveau deja noţiuni mai 
exacte. Romanii ajunseră în privinţa 
aetiologiei malariei pe urma cea 
adevărată. E i considerau mlaştinele 
şi evaporaţiile lor, precum şi gân- 
ganiile locuitóre într’ensele, drept 
„agenţi“ producători de boia. Con
cepţia acésta, ce se apropie de ade
văr, în evul mediu, în urma deca
denţei culturale, ajunse a fi uitată.

Descoperindu-se la 1640 efectul 
scorţei arborelui chines de cătră so
ţia vice-regelui din Peru, care prin 
acéstá scorţă a fost vindecată de 
malaria, s’a început diferenţiarea cli
nică a maladiei. In  cartea renumită 
a lui Torti şi Morton vedem deja 
bóléié cu friguri împărţite în 2 gru
puri, anume de acelea, cari pot fi 
înlăturate cu chinină, şi de acelea, 
cari rămân neînfluinţate de acest 
mijloc.

Cum-că malaria prin contactul 
direct de la om la om nu se póte 
comunica, s’a recunoscut curénd, dér 
se credea posibilitatea, că virus-ul 
póte să se lipéscá extern de corpul 
omului şi de obiectele fără viăţă şi 
astfel propagat.

încetul cu încetul s’a desvoltat 
hipotesa, că germenul malariei tre
bue să se gáséscá în sol şi se vor- 
bia peste tot de „miasme“, sub care 
numire se înţelegeau evaporaţiunile 
véninóse ale solului. Poporul italian 
a dat acestei bólé din vechime nu
mele de mal-aria — aer rău.

O parte a cercetătorilor susţinea, 
că germenul bóléi se află în apă,

contrabandiştii séu alţi duşmani ai lui se-l 
fi ucis în locuinţa lui şi apoi se-l fi tîrît 
de acolo, cu atât mai puţin, că Tar fi 
furat de viu. In ambele casurî ar trebui 
să se vadă semnele unei pătrunderi cu 
forţa. -  Nu, nu, dér precum s’a constatat 
la cercetare, locotenentului Gérard îi 
plăcea së iasă tiptil în zori de di şi se în
torcea de regulă cu vr’un résultat neaş
teptat şi surprinzător“ .

„Atunci póte şi acuma se află în ur
mărirea vr’unei întreprinderi curagióse şi 
o së iésâ la ivélá, când nici nu-l vor aş
tepta“ .

„Că va fi ieşit la o astfel de între
prindere, se póte. Dér ca së se mai în- 
torcă, asta nimeni nu o mai póte spera. 
Mai nainte nici-odată nu lipsia mai mult 
de o jurriëtate de séu cel mult o <ji. 
Un timp mai îndelungat nici nu putea së 
lipséscà din consideraţiunî de serviciu.“

„Aşa este“ .

Cei doi detectivi şe^ură câte*va cli
pite în tăcere faţă în faţă.

alţii diceau că se află în aer şi nu 
puteau ajunge la un résultat positiv.

Natura parasitară a bóléi —  bă
nuită încă de mult —  a fost enun
ţată pentru prima 0ră în anul 1842 
de cătră Rasori, ăr la 1845 de că
tră Mitchel. De mult se scie în ge
neral, că Virchov şi alţi cercetători 
iluştri încă pe la mijlocul secolului 
trecut au găsit în sânge, în creeri, 
în măduva óselor şi în splină etc. 
aglomeraţii de pigment, cari se aflau 
numai în caşul, când individul res
pectiv suferise 4e malaria. Pigmen
tul acela caracteristic s’a dedus, că 
se derivă din degenerarea bolnăvi- 
ciosă şi descompunerea în cele din 
urmă a celulelor roşii sanguinare, şi 
au trecut mai bine de 30 anî pană 
ce medicul militar frances Laveran 
a constatat, că pigmentul malariei, séu 
aşa numitul meîanin, în parte şste 
compus din forme celulare, cari nu 
obvin decât la malaria şi cari după în
trebuinţarea de chinină s’au mai ră
rit, pănă ce în cele din urmă au dis
părut din sânge. Acésta s’a întîm- 
plat la 6 Noemvrie 1880 şi Lave
ran a constatat, ca formele acestea 
celulare sunt agenţii séu producë- 
torii parasitari ai bóléi.

O dată descoperiţi aceşti agenţi, 
s’a făcut un progres uriaş. Cerceta
rea ulterioră se atribue italianului 
Golgi, care la 1885 a constatat în
treg procesul de desvoltare al para
ziţilor în sânge şi a dovedit, că fri
gurile sunt în legătură causală cu 
diferitele grade de desvoltare a pă
răsiţilor, precum şi aceea, că încă 
pe vremea lui era posibil a recu- 
nósce prin cercetarea microscopică 
a sângelui nu numai tipul accesélor 
de friguri, ci chiar a pre4ice, déca 
este apropiat proximul acces de fri
guri şi când se va présenta.

Prin acésta a fost descoperită fiinţa 
maladiei. Şi acum s’a început o activi 
tate febrilă scientijică.

Activitatea acésta era îndrep
tată asupra cestiunei, că anume un4e 
se află părăsitul în afară de corpul 
omenesc, şi în ce chip se face infec- 
ţiunea, adecă cum ajunge agentul 
malariei în omP Şi unii 4iceau> ca 
isvorul infecţiunei este la scăldat, 
alţii că se află în apa de beüt, séu 
în aer.

Teoria solului a fost susţinută 
mult timp, dér a fost părăsită cu 
desăvîrşire după-ce Celli şi Yalenti 
au dovedit, că inocularea pământu
lui, precum şi a culturelor de amo- 

| ebe luate din soluri malarióse asu
pra paserilor, n ’a avut ca consecinţă 
îmbolnăvirea de malaria. Experimen
tele acestea au dovedit lămurit, că 
germenii acestei maladii nu trăiesc 
direct în sol.

Teoria apei de la Hipocrate în
cepând păiiă în timpurile recente a 
avut numeroşi aderenţi. Chiar şi L a 
veran şi Manşon încă susţineau la 
început acéstá teorie. Inse cum-că 
apa de beut nu póte fi pricinuitórea 
bóléi, au dovedit’o cercetătorii ita
lieni, cu deosebire Celli, prin aceea 
că în spitalul Santo Spirito din Ro
ma, a lăsat mai mulţi omeni së bea 
câteva 4He în fie-care 4i câte 3 litri 
de apă din mlaştinile pontinice, fără 
ca së se fi îmbolnăvit vr’unul de ma
laria. Tot aşa i-a pus së inhaleze 
apa de mocirlă şi së li-se dea şi ca 
clysmă în cantităţi din ce în ce mai 
mari, tot cu résultat negativ.

(Va urma.)

Aţîţărî contra „Asociaţiunei“ .
^^Diarul archişovinist „Magyar Szó“ 

face consecuent pe poliţaiul guvernului 
în ce privesce manifestările de orî-ce natură 
din sînul naţionalităţilor nemaghiare. In 
numărul seu de la 2 Octomvrie aţîţă érási 
într’un lung articol în  contra „Asocia
ţiunei“ , învinuându-o că ar face politică 
naţionalistă română.

„Asociaţiunea“, dioe „M. Szó“ , dim
preună cu despărţeraintele ei formézá un 
teritoriu de sine stătător al roraâniraei. (?) 
Deşi din sînul ei este esclusă politica, ea 
servesce totuşi indirect cause politice. 
Şcdla civilă de fete din Sibiiu servesce 
în primul rând scopuri separatiste, iden
tice cu credeul politic al Românilor.

După noi — continuă „M. Szó“ — 
guvernul terii a făcut prima şi cea mai 
mare greşală din punct de vedere al po
liticei de stat, când la 1895, sub Banffy, 
a silit societatea se depăşescă sfera acti
vităţii sale din Ardeal şi se şi-o estindă 
asupra tuturor părţilor ţerii locuite de 
Români... Guvernele de pănă acum au 
împiedecat pe Români a ţină adunări, în 
cari se-şî desbată politica, — ér a<jî Ro
mânii nu trebue să mai convóce confe- 
renţe de partid şi se cérá permisiunea au
torităţilor competente, fiind-că ei pot se o 
facă acésta liber cu ocasiunea adunărilor 
generale ale societăţilor lor culturale.

Prin urmare —  <jice „M. Szó“ — 
din punctul de vedere al politicei de stat, 
periculul iminent al acestei societăţi („Aso
ciaţiunea“) se manifestă în acele întruniri, 
cari dau ocasiuDe tuturor Românilor din 
patrie a se întâlni unii cu alţii şi a dis
cuta între ei asupra viitórei lor atitudine 
politice. Ori cât de bine s’ar controla de
cursul adunărilor societăţii, scopul ascuns 
totuşi nu póte fi îrapedecat, deórece ma- 
nifestaţiunile vieţii politice a poporului 
român se întâmplă la; banchetele, concer
tele şi balurile aranjate din incidentul 
adunărilor generale şi în întâlnirile perso
nale, cari nu pot fi controlate...

Şi tot pe córda acésta o dă înainte 
„Magyar Szó“ , învinuind guvernul, că a

„Şi tu eşti însărcinat acum, se aduci 
lumină în întunerecul dispariţiei?“ , reluă 
Roche firul conversaţiei.

„Da‘\

,Este o afacere afurisită trebue
se mărturisesc“ , esclaraă detectivul apvdpe 
invidios.

„Eu aşi prefera cele cinci miî de 
franci“ .

„Bravo! Dér ce-mî folosesee promi
siunea pielei de urs, fie ea cât de fru- 
raosă, décá pe ursul, de pe care vréu sé 
trag pielea, trebue se-l prind singur! A i 
vr’un plan ?“

„Deocamdată numai o umbră de plan. 
Trebue íntaiü să sondez terenul. Ara se 
mé anunţ ca óspe de cură, sé-mi caut o 
locuinţă şi voiű lua cu chirie odaia golă 
în care a locuit ofiţerul“ .

„N ’o să fie bătător la ochi?“

„De ce? O odaie în primul etaj se 
dă de obiceiü la dspeţl de aceia, carî iu
besc singurătatea în munţi şi nu sunt fri
coşi. Piresce, de aceştia nu sunt prea mulţi

Cel mult decă vr’un vînător pasionat s’o fi 
lăsat ademenit pentru câteva sëptëmânï 
prin posiţia edificiului“ .

„Şi cine o së te servéscâ?“

„Ordonanţa lui Gérard, care locuiesce 
încâ°îu casă“ .

„A i së-i spui cine eşti?“

„N ’am së-i pot tăinui. Cineva trebue 
së fie iniţiat în secret, pentrii-ca la ne
voie së pot conta la un ajutor. Pe cât sciu 
eu, ordonanţa este un om cu multe cali
tăţi. Tăcut, credincios şi esact. Este din 
Gascogne. Afară de el mai este iniţiat şi 
locotenentul Aùtremont, numit în locul 
lui Gérard. Atât el, cât şi oorapania lui îmi 
stau la disposiţie în ori ce moment“ .

„Iţi urez succesul celraa i strălucit“ , 
cfise Roche, reprimând în silă un căscat. 
„Décâ n’ai nimic împotrivă, eu am së 
dorm acum puţin.“

„Bună idee, pe care am s’o urmez 
şi eu“ .

(Va urma.)

aprobat statutele „Asociaţiunei“ modificate 
la 1895 şi a pe.rrais „Asociaţiunei“ , ca adu
nările generale se şi-le ţină în  diferitele 
ţinuturi ale ţ£rii. Adunarea din ăst-an de 
la Timişora încă glice, că a avut misiune 
politică. De încheiere „M. Szó“ scrie :

„Nu pricepem, ce înţeles a avut din 
punctul de vedere al politicei de stat, ca 
guvernul de la 1895 să aprobe §-ui 32 din 
statute, paragraf ce îndreptăţ esce socie
tatea, ca în fie-care an se-şî ţină adunarea 
tot în alt loc? Acéstá continuă migra- 
ţiune este chemată a<jî, ca ţinuturile lo
cuite de Români se le ţină în agitaţie şi 
activitate permanentă şi să deştepte con- 
sciinţa de rassă în Românii din diferitele 
părţi, ca factor principal de separatism şi 
urău...

Noi la rândul nostru nu pricepem 
de ce cei de la „Magyar Szó“ cred atât 
de naivi pe cetitorii lor, încât să nu vadă, 
că bârfelile lor relative la „ Asociaţiune“ 
nu sunt diotate decât de cea mai curată 
răutate şi ură de rassă, de dorinţa şi 
pofta de a suprima şi nimici şi modestele 
raanifestaţiunî culturale ale Românilor...

Au ajuns lucrul acolo, încât înaintea 
acestor agitatori maghiari, Românul agită 
şi când dórrae, pe câtă vreme s’ar puté 
presupune, că nu visézá de abecedarul 
maghiar.

Suflete de despoţl rid icoli!

Resboifll ruso-japones.
Ciocnirile între avangardele inimice 

se continuă dilnic. Acésta este unica scire 
mai de sâmă, ce a sosit în decursul (jilei 
de erî.

Generalul Sacharow a telegrafiat cu 
data fde 1 Oct. urraătorele statului ma
ior general rusesc:

„Trupe din avangarda inimică au 
încercat la (29 Sept. se pătrundă spre 
Yansingtun şi Findiatum. Cavaleria nostră 
însă le-a oprit. Un detaşament de cavale
rie, care a*' fost trimis la Cîaynutau, pe 
ţărmul drept al fluviului Hun, a gonit pe 
Japonesî din acel loc şi au incendiat 17 
jonce, pe carî se aflau muniţiunî. Japo- 
nesii primind ajutóre considerabile, au for
ţat detaşamentul nostru să se retragă“ .

Agenţia „Reuter“ primesce cu data 
de 1 Oct. din cartierul general japones prin 
Fuzan urnaătorea depeşă: Primul tren ja
pones a sosit după amiatji în Liaoyang. 
Peste câteva dile se va organisa serviciu 
regulat. Primele trenuri vor aduce provi- 
siunî, muniţiunî şi material necesar liniei 
ferate.

Tot agenţiei „Reuter“ i-se telegra- 
fézá din Cifu, că după spusele Chinesilor 
la 28 şi 29 Septemvrie lupte violente s’au 
dat spre vest de Liaoteşan, aprópe de gol
ful Pigeon (Port-Arthur). Cu ocasiunea 
acésta Ruşii au voit se pună mâna pe 
tunurile de calibru mare aşerjate de Ja
ponesî, dér n’au reuşit.

O scire telegrafică mai nouă din Pe
tersburg anunţă, că Ţarul a numit pe 
Kuropatkin camandant suprem alarmatei 
de ost trimisă contra Japonesilor. Locţii
torul Alexiew rămâne şi pe viitor în pos
tul său de locţiitor, dér sfera lui de acti
vitate se va întinde* numai asupra aface
rilo r civile. Acéstá măsură a Ţarului în- 
sâmnă cu alte cuvinte, ^înlăturarea tacită 
a lui Alexiew. Kuropatkin dispune acum 
liber da sórtea armatei sale şi de opera
ţiunile militare, fără a mai cere consensul 
lui Alexiew şi fără a-se mai împiedeca 
de ordinele, adesea contrare intenţiunilor 
lui, ce le da locţiitorul.

Se mai anunţă din Petersburg, că io 
mod oficial se confirmă soirea despre în
locuirea actualului ministru de marină al 
Rusiei.

0« depeşă din Saughai sosită la Lon
dra spune, că acolo s’a lăţit faima despre 
o mare luptă navală la Port-Arthur între 
Ruşi şi Japonesî. Se aştâptă eşirea din 
port a flotei rusesci.

Despre vr’un nou asalt contra fortă- 
reţei nu se face nici o amintire. Se dice 
însă, că pentru diua de 16 Octomvrie 
Japonesiî prepară un atac principal, în* 
cordându-şi tóté forţele, ca să slábései
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feel puţin cetatea, deeă de-ocamdată nu o 
put lua.

In unel8 cercuri din capitala Rusiei 
fl’a lăţit svonul, câ partea cea mai mare 
a liniei ferate în  ju ru l Baicalului ar fi 
subminată. Un tren cu trupe s’ar fi oprit, 
ca să se evite o nenorocire. Nuraăroşi 
Japonesî şi Chinesî au fost prinşi şi după 
un proces sumar au fost spânzuraţi.—Fai
ma acesta roirdsă a minciună.

Cu data de 2 Octomvrie se anunţă 
din Petersburg, că Ţarul ar fi ordonat 
formarea unei a treia armate rusesci, sub 
conducerea generaluluiLinevicî. După for
marea acestei oştiri, forţele armatei ru
sesci în Asia orientală vor fi mai mult de 

■ 500.000.
Foia oficială japonesă din Tokio pu- 

. blică un .comunicat, după care Japonia 
| dispune la cas de nevoie de 600S00 
I dmenî pentru räsboiü. Din scirile de până 
; acum resultă, că Japonia are deja trans

portaţi în Manciuria şi în peninsula Liao
tung inclusive Port-Arthurul, mai mult de
300.000 omeni.

SCIRILE DILE1.J
— 21 Septemvrie v.

D eputatul V alasek  la  ínchisóre.
Din Vaţ se scrie cu data de 2 Octomvrie: 
„Astădi a sosit aici deputatul naţional 
slovac al cercului Miava, Ioan Valgsek, 
ca să-şî începă pedéps.a de un an ínchi
sóre de stat, la care a fost osîndit de că- 
tră tabla r. din Pojun pentru aţiţare con
tra uaţiunei maghiare“ .

Masa studenţilor universitari din 
€luşiâ. Cetim în „Răvaşul“, că direcţiunea 
„Economului“ în şedinţa sa plenară din 
30 Septemvrie ţinută sub conducerea pre
şedintelui Artemiu Şarcadi, canonic din 
Oradea-mare, s’a ocupat cu cererile pen
tru locuri libere la masa studenţilor şi a 
hotărît să primăscă ia masă pe semestrul 
prim pe următorii tineri universitari: 
1) Yaleriu Roman,est. jur. din Dragavil- 
raa. 2) Faust Selăgian, st. jur. din Beiuş. 
3) Eugen Groze, st. în sc. naturale din 
Blaşiu. 4) Iuliu Rusu, st. jur. din M.-Uióra. 
3) Simion Nemeş., st. jur. din Coşocna. 6) 
Silviu Brânzeu, st. med. din Ciucujel. 7) 
TraianPop, st. jur. din Şinca-veehe. 8) 
Aurel Botean, st. jur. Blaşiu. 9) Ioan 
fiianu, st. jur. din Şoroştin. 10) Ioan 
Sabo, st. jur. Urmeniş (Selagiu). 11) Că
rnii Piso, st. jur. din Sibiiu. 12) Valeriu 
Suciu, jurist, din Gherla. 13) Eugen Ta- 
tar, jurist din Grebenişul-Cârapii. 14) Au- 
gustin Pintea, jurist, din Cozla. 15) Aurel 
Moldovan, jurist, din Ciunga. 16) Emil 
Pop, jurist, din Decea. 17) Eugen Mera, 
át. fiJ. din Meneşul Câmpiei. 18) Nicolau 
Butean, st med. din Beiuşifi, 19) Aurel 
Vasilie, jurist, din Sibiiu.

Masa, conform hotărirei Direcţiunei 
„Economului“ , se va da în ăst-an în re
gie şi se pune sub conducerea d-lui luliu 
îlorian, capelan în Cluşiii. Localul mesei 
va fi într’o cameră a caselor parochiale 
din CluşiD. Deschiderea mesei pe anul 
jşcol. curent se va face Joi, în 6 Oct. n.

D eschiderea g im nasiului puteau 
din Kotzmann. In Jiua de 1 Octomvrie 
a avut loc în Kotzmann deschiderea nou
lui gimnasiu rutén. La serbare a luat 
parte presidentul ţării prinţul Hohenlohe, 
locţiitorul căpitanului ţării Stocki, depu
tatul N. cav. de Vasilco, representanţii 
autorităţilor şi ai comunei. Directorul 
Szpoynarowski a relevat în discursul său 
Meritele prinţului Hohenlohe pentru în
fiinţarea giranasiului. Prinţul Hohenlohe a 
féspuns, oă el n’a făcut alta, decât, că a 
lucrat conform intenţiunilor împăratului, 
•a cărui dorinţă este, ca fie-care popor să 
m  potă cultiva în limba sa maternă.

Procesul Măleanu. Sâmbăta trecută 
s’a judecat la curtea cu juraţi din Pitesc! 
procesul lui Costantin Măleanu, mare pro
prietar, care şî-a împuşcat nevasta şi vi
zitiul prinşi în flagrant delict de adulter. 
Pe lângă Gonst. Măleanu şedea pe banca 

k^usaţilor şi fiul séu de la nevasta din- 
I tiaü, Emanoil. Preşedintele Curţii a fost 
| Osuar Niculescu, asistat de judecătorii 
l Corneliu Axente şi Ştefan Martinescu.
! Acusator: N. Drăghici, procurorul general 

de la curtea de apel din Buourescî, asis 
! procurorul Gostacopol din Pitescl.
I Apărători: Butoianu, Dirnancea, Florescu 
| şi Coraăneanu. Juraţii au dat verdiot ne- 
i ga tiv şi Măleanu, tată şi fiu, au fost 

achitaţi.

Ucigaşul lui Plehwe. Diarul rus 
„Kronstadki Westnic“ , organul oficial al

marinei de răsboiă, spune că ucigaşul 
ministrului Plehwe e un fost student la 
universitatea din Moscva şi că numele 
lui este Sasonoff, cura s’a anunţat. Dia- 
rul desminte scirea, câ acest ucigaş a is- 
butit să fugă. El e sub pază bună şi se 
află acum pe deplin vindecat de ranele, 
ce i-au pricinuit esplosiunea bombei.

Mortea unui statistician. O tele? 
graraă tiin Londra aduce scirea, că cele
brul statistician Harcourl, fost colabora
tor al lui Gladstone, a murit în etate de 
77 ani.

Ciocnire de trenuri. Trenul de 
marfă numărul 710, ce ven iadela Galaţi, 
s’a ciocnit la 1 Oct. în staţiunea Bărboşi 
cu un alt tren de marfă. Dece vagone au 
fost sdrobite şi un maşinist a fost grav 
rănit. Doi frânări au primit lesiunl mai 
uşdre. Pagubele se urcă la 50.000 lei. 
Gausa oiocnirei a fost, că s’a dat un sig
nal fals.

îmbogăţirea unui regicid. In Bel
gradul Sârbiei produce multe com enta i 
faptul, că Damian Popovici, care a fost 
unul din capii conjuraţiunei contra nefe
ricitului rege Alexandru şi a reginei 
Draga, îşi construesee acum un palat mă
reţ pe locul, ce i-a vîndut văduva asasi
natului general Lazarovicî. Pănă acum de 
curând Popovioî era considerat ca lipsit 
cu totul de avere.

Sinuciderea unui cămătar. In Kiew 
(Rusia) s’a sinucis dilele trecute cămătarul 
Teressenko, spândurându-se din causa ma
rilor pierderi suferite la bursă. La el 
s’au găsit 500,000 ruble învălite într’o 
cârpă.

Un tîner român, care a absolvat 
şcdla reală şi a făcut maturitatea, caută o 
ocupaţiune ca corepetitor, eventual o altă 
ocupaţiune corespundetore, pentru a pute 
sta în Braşov, ca să se deprindă în limba 
română.

Scumpirea vitelor. Se <jice, că pre
ţul vitelor a început să se urce conside
rabil. Nisce măcelari din Braşov s’au dus 
la Sepsi-Sân-Georgiu, ca să cumpere vite 
pentru tăiat. Li-s’ar fi cerut însă preţuri 
mari, aşa că n’au putut cumpăra. Din 
causa acâsta se vorbesce, câ are să se 
urce din nou preţul cărnei (!). In unele 
măcelării din localitate s’au urcat deja 
preţurile. Urcarea acesta ni-se pare, cel 
puţin acum, prea pripită.

Teatru. Mâne Mercur! nu va fi re- 
presentaţie la redută, dedrece va ave Iog 
concertul H. Hintz. Joi trupa d-lui Bauer 
va juca „Die grosse N uli“ comedie în 5 
acte (novitate.)

„Klausenburg“ ori „Kolozsvár? “.

Se scie că rectorul din a. tr. al uni
versităţii din Clusiü, Dr. Apathy a refu
sât o adresă a universităţii din Giesseu, 
fiind-că a fost trimisă la „Klausenburg“ şi 
nu la „Kolozsvár“ . In urma acestui refus 
universitatea din Giessen a suprimat ori
ce corespondenţă cu universitatea din 
Cluşiu. Profesorul Apathy a trimis cu 
data de 23 August o circulară în limba 
francesă tuturor universităţilor, în care 
susţine, că nursele istoric al Cluşiului, o- 
raş întemeiat de Maghiari, este „Kolozsvár“ 
(Kolozsvár nom historique de notre ville, 
fondée par des hongrois). Numele „K lau
senburg“ este o traducere a numelui un
guresc. (Klausenburg est une traduction 
allemande du nom original Kolozsvár.)

Faţă cu afirraaţiunile lui_ Apathy dia
rul „S. D. T .“ din Sibiiu susţine, că Apa
thy umblă pe cărări false. Gluşiul a fost 
oraş săsesc în tocmai ca şi Braşovul şi 
Sibiiul. Dâcă n’ar fi fost oraş săsesc, cum 
ar fi putut 4ice Ioan Zapolya, rivalul ma
ghiar la regat ai lui Ferdinand I la 1527, 
că „dintre oraşele săsescî singur Gluşiul a 
fost pe partea lui“ . După ce însă Gluşiul 
în rivalitatea dintre Ferdinand îş i Zapolya 
după căderea imperiului, n’a stat cu Saşii 
pe partea lui Ferdinand, şi după ce au 
apostatat de la biserica evangelică, tre
când cu Maghiarii la biserica reformată şi 
mai târziu la cea unitară, Germanii din 
Cluşiii au început să se asimileze. (Teutsch 
Sachsengesch ichte ed. II p. 240 tsq.

La 1404 regele Sigisraund a întărit 
pe „Saxones“ din Cluşiii în libertăţile lor 
acordate de Ludovic I, ér numărul Ma
ghiarilor din Cluşiii se reducea la locui
torii din strada maghiară (platea ungari-

calis seu Magerutcha) amintită deja la 
1372. Ce rost avea numirea de „Strada 
maghiară“ , décá oraşul ar fi fost ma
ghiar ?

Numele originar al oraşului este cel 
păstrat pănă în $iua de astăzi în limba 
románéscá: „ Glusu, care se araintesce în 
diploma de la 21 Iunie 1222. (Urkunden- 
buch f. p. 21).

Acel Glus, în forma veche germană 
klűs, klűse, klűsa- din latinescul medieval 
dusa (clausa de la claudere), ínsemnézá 
loc închis, schit, mănăstire. De aici se es- 
plieă fără nici o dificultate numirile „mo- 
nasterium Clusa, „Kolozsmonostor“ şi cas- 
trum Clus(é) séu Clusa —  Klausenburg 
(documentul de la 1241 referitor la inva- 
siunea Tătarilor.) Ungurii i-au (jis Clus- 
vdr, din care conform legilor fonetice itaa- 
ghiare, cari nu tolerézá la începutul cu
vintelor două consonante, s’a făcut „Cu- 
lus-vdr“ ...

Cea mai bună dovadă, că „Klausen
burg“ nu e traducere a ungurescului 
„Kolozsvár“ este, că toţi Saşii de pe la 
Bistriţă în dialectul lor îlnumesce „Klau
senburg“ (Klausn-burich) şi nu Kolozsvár; 
tot aşa şi Românii, a căror limbă păstreză 
numirile săsesc! în forma lor cea mai ori
ginală, pănă în diua de astăzi întrebuin- 
ţâză numirea „ Clusu usitată pe la începu
tul evului mediu.

V A R I E T A T E .

Limbile omenirei. Tóté limbile u- 
mane, trecute şi presente, se clasâză în 
mod natural în trei grupe prinoipale:

1. Limbi monosilabice (compuse din 
rădăcini invariabile, fără timp, sufixe, pre
fixe, timpi, număr etc.); mai tote limbile 
au început prin a fi monosilabice: chinesa, 
annamita, siamesa, birmana, tibetana.

2. Limbi aglut’nante (nisce anumite 
rădăcini devin elemente de calificare, de 
relaţiune etc., şi nu mai servesc de cât 
pentru a modifica celelalte rădăcini cu 
cari sunt împreunate, şi sunt derivative 
sufixe, prefixe etc.): Hottentota, apoi lim
bile negrilor din Africa, limbile nubiană, 
negriţb, papou, australiene, malese, poly- 
nesiene, japonesă, dravibiane, bască, ame
ricane, ^caucasiene.

3. Limb! cu flexiune (simple modifi
cări fonetice séu flexiuni ale rădăcinelor 
espriraâ moduri diferite, modificări ale în
ţelesului general al acestora): Semitică 
(arabă, hebraică); Khamilice (berber, so* 
raalî); Indo-Europene, aceste din urmă sub- 
îrapărţite în numéróse ramuri, cari sunt: 
ramurile hindu, benegali, limbile ţiganilor 
etc., iran iană : persană, afgană, armeană, 
kurdă; elenă (greacă); ita lică : portughesă, 
spaniolă, catalană, francesă, latină, ita
liană, română; celtică: irlandesă, galică, 
bretonică; germanică: islandesâ, norve
giană, suedeză, danesă* engiesă, holandesă, 
germană; slavă: rusă, ruténá, polonesă, 
cehă, slovacă, veudă, slovenă, croată, sârbă, 
bulgară; lettică: litvană, lettă.

In fie-care limbă, numărul real al ră
dăcinelor fundamentale este mai mic de 
cum s’a credut cele mai multe ori. Limba 
chinesă are drept basâ 500 de cuvinte di
ferite, ale căror deosebiri de intonaţie fac 
1500 de monosilabe. Hebraica asemenea 
n’are mai mult de 500 rădăcini. Englesa 
nu conţine mai mult de 461 rădăcini ary- 
ane. Sanscrita ar avé, după unii, de la 
800 pănă la 1600, dér Max Müller le re
duce la 131. In realiate, nici o limbă nu 
nu posede mai mult de 1000 de rădăcini ; 
unele mult mai puţin, şi cele 121 rădă
cini, séu concepte originale ale Sangcii- 
tuluij după Max Müller, represintă uu nu
măr considerabil de idei: fie-care rădăcină 
are, în adevăr, un înţeles propriu şi multe 
înţelesuri figurate.

Este de observat, că clasificarea lim
bilor nu concordă cu aceea a rasselor: 
nisce rasse despre cari s’ar crede, că tre- 
bue să vorbéscá limba din acelaşi grup, 
vorbesc adesea nisee limb! de un grup 
diferit.

Se vorbesc aprópe 2750 de limbi şi 
dialecte pe pământul nostru. Numai în 
Africa se numără peste 600 de limbi. Cele 
mai răspândite sunt: euglesa(120 milióne), 
germana (75 mii.), limba rusă (75 mii.), 
francesa (51 mii.), spaniola (41 mii), ita
liana (33 mii.), portugesa (13 mii.). En
glesa şi germana sunt limbile ce câştigă 
mai mult teren. Limba chinesă totuşi le 
îutrece pe cele de mai sus, deoro-ce este 
vorbită de vre-o 300 de miliéne de dmenî, 
décá cifrele ce le posedăm sunt esacte. 
(„R. E. şi P .“ )

ULTIME SC1R1.
Sibiiu, 3 Octomvrie. Acjî s’a ţi

nut congregaţia de tomna a comi
tatului Sibiiu. Membrii români pre- 
senţî în numer frumos. Românii au 
cerut, ea în cercul din nou creat al 
Cisnădiei, cel puţin pretorul se fie 
ales dintre Români. Saşii au refusat 
cererea Românilor şi au pus numai 
candidaţi de ai lor. In urma acesta 
Românii şi*au precisat punctul lor 
de vedere printr’o declaraţiune fă
cută de presidentul clubului român 
Dr. L. Lemenyi, apoi au părăsit toţi 
sala în mod demonstrativ: In şedinţa 
de după amiacjî au urmat la ordi
nea cţilei propunerile membrului N. 
Tvan In cestiunea colectei pentru 
monumentul lui Iancu şi a disolvâriî co
mitetului partidului naţional român. Co
rni siunea permanentă a propus res
pingerea propunerilor.

Tokio, 4 Octomvrie. Avangar- 
dele ruse şi japonese sunt mereu In 
contact la sud, la sud-ost şi la ost 
de Mukden. ţ)ilnic se întâmplă cioc
niri. In Tienling se aştâptă în fie
care oră lupta cea mare şi se crede 
că Kuropatkin nu vre de cât să re
ţină pe Japonesî la Mukden.

Londra, 4 Octomvrie. Situaţia 
la Port Arthur devine din <}i în cji 
mai critică. Generalul Stdssel are de 
scop a apera cetatea pănă la fine, 
ca ast-fel să facă posibil flotei ruse 
a-se refugia. Japonesii au bombar
dat forturile de pe muntele de Aur. 
Chinesî sosiţi la Cifu afirmă, că 
pierderile Japonesilor în atacul de 
la 28 Sept. au fost de 50,000 (?) 
omeni. Tote asalturile lor au tost 
respinse de Ruşi, cari încă au avut 
pierderi mari.

Diverse.
O soră  de ca r ita te  ru só icá  En- 

gelhardt, spune, c’a stat la Anping două 
săptămâni şi a luat parte la luptele de Ia 
18, 19 şi 31 Iulie. Tóté s’au petrecut în 
munţi. Pe răniţi îi transportau pe targe, 
cu sutele, în locul unde] se aflau surorile 
şi îi înşirau pe pământ. Mulţi nu-şî mai 
veneau în fire. Alţii trebuia să-şî aştepte 
rândul păuă să fie pansaţi. Gemetele şi 
suspinele lor îţi rupeau inima. Era iadul! 
M’ara ascuns de-am plâns. Le potoleam 
setea, dându-le ceaiu şi apă cu lingura. In 
gropi puneau de-odată câte 7 morţi, fără 
cosciug, căci aci cosciugurile sunt férte 
scumpe. Mulţi au fost îngropaţi, fără a se 
sci cum îi chema. Nu era ghiaţă pentru 
potolit durerile. ’Rănile la pântece sunt 
cele mai primejdióse, mureau mai toţi. 
Cei răniţi la braţe séu la piciére se pu
teau socoti norocoşi. Doctorii lucrau <ji şi 
nópte. Pe ofiţerii şi pe soldaţii greu ră
niţi îi duceau cu targele la Liaoyaug, pe 
ceilalţi în targe cu două rété, cari scutură 
grozav. Acum ne odihnim: avem numai 
80 de bolnavi, mai toţi de disenterie.

U n răspuns a l lu i  L u d o v ic  L  
Ludovic I. regele Bavariei permitea iubi
torilor de sportosé pescuiască în lacul Te- 
gernsee. Făcându-se însă multe abusurî, re
gele a suprimat acest favor şi tote 
cererile pentru permisiune fură refusate. 
Un lord engles a cerut să se facă o es- 
cepţie şi să i-se permită pescuitul. Regele 
s’a înfuriat de atâta îndrăsnâlâ şi a scris 
pe petiţie cu propria sa mână urraătdrele 
cuvinte: „Tegernsee este un lac bavarez. 
Englesii au loc destul pentru pescuit în 
Ocean. — Ludovic“ .

B i b l i o g r a f i e .
A  t părut la ButureScI:

Sistem a o rtogra fică  a  lim h e i r o 
m â n e  de Nic. Densuşianu, o broşură de 
73 pagine şi se află de veu4are ia libră
ria Leon Alcalay din Bucuresol cu preţui 
de 1 leu, trimisă cu posta 1 leu 15 bani 
său 1 cor. 10 fii.
_______ ___________________i . .

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil Traian H. Pop.
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Cursul la  bursa din Viena.
Din 3 Ootcmvrie n. 1904.,

Renta ung. de aur 4°/0 • • • • 118.90
Renta de cordne ung. 4% • • • 97 80
Impr. căii. fer. ung. în aur BVjVo • 89.—
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% . 97.65
Bonuri rurale oroate-slavone . . . 98.50

Impr. ung. oa premii . . . . .  205.— 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 160.—
Renta de hârtie austr..........................99.65
Renta de argint austr. . . . . . 99 55
Renta de aur austr.............................119.50
Renta de cordne austr. 4% • • • 99 60
Bonuri rnrale ungare 3J/2 %  • • • 91.10
LosurI din 1860. . . . . . . . 154 6 >
Âcţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.14
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 779 25 
Acţii de-ale Băncei austr. do oredit 673.20
Napoleondorî . • • • • • • • 19.04:
Mărci imperiale germane. . . . 117.37'/2
London vista............................  239 47
Paris Yista............................  . . . 95.17
Note i t a l i e n e ....................................95.20

C u r s u l  p i e ţ e i  B r a ş o v .
Din 4 Octomvrie n. 1904

Bancnote rom. Oump. 18.96 "Vend. 19.02
Argint român. 18.80 it 18.90
Napoleond’orî. » 19.02 z 19.10
Galbeni » 11.20 71 11.30
Ruble Rusesc! » 2.52 Ti 2.54
Mărci germane „ 117 20 * 117 40
Lire turcescl 2L50 n 21.60
Scris. fonc. Albina 5°/° 101.— 102.-

PUBLICAŢIUNE.
Se aduce la cunoscinţă publică, 

cunaca comisiunea orăşănescă pentru 
conscrierea virilistilor, îşi va începe 
şedinţa, pentru compunerea l i s t e i  
virilistilor orăşănescî pe anul 1905, 
Sâmbătă în 8 Octomvrie a. c. la 3 
ore d. am., âră la cae, că lucrările 
nu s’ar pute isprăvi în acésta şe
dinţă, se vor continua în dilele de 
lucru următore tot-déuna dela 3— 6 
óre după a. până la finirea acelora.

Şedinţa se va ţină în sala „Sfa
tului“ şi îî stă fieşteeăruia în drept, 
de a se presenta la şedinţă şi de-aşî 
favorisa drepturile sale înaintea co- 
misiunei*

B r a s s ó ,  în 3 Octomvrie 1904.

Comisiunea conscrierei virilistilor: 

G r a f  m. p.
1 —1,1521. preşedinte.

C o n c u r s .
Pentru ocuparea postului de 

o f i c i a l ,  la societatea de econo
mii şi credit „Crişana“ în B r a d ,  prin 
acăsta se publică c o n c u r s .

Postul se întregesce, deocamda
tă, numai provisor, pe un an de pro
bă, cu un salar de Cor. 1200, plăti- 
bil în rate lunare anticipative şi tan
tiema statutară, având se fie ocupat 
în l-a Novembre st. n. a. c.

în  cas de convenienţă reciprocă, 
alesul va fi numit, după un an, de
finitiv.

Cei-ce doresc a reflecta pentru 
dobândirea acestui post, au se do
cumenteze, că au absolvat şcbla co
mercială cu cualifieaţiunea recerută.

Cei eu praxă de bancă şi cu 
cunoscinţă de limbi, vor fi preferiţi.

Rugările sunt a se adresa Di- 
recţiunei societăţii, cel mult până 
în 15 Octomyre st- n. a. c.

B r a d ,  la 29 Septemvrie 1904.

Fetru Eimbaş,
1—11520. director esecutiv.

WtT „Gazeta Transilvaniei“ 
cu numeral â 1 0  fii. se vinde 
la zaraful Dumitru Pop şi la 

Eremias Nepoţii.

Brassóvármegye alispánjától.

Sz. 8507— 1904.

Pályázati hirdetmény,
S t o o f  Tamás elhalálozása foly

tán üresedésbe jött Brassó városi 
á l l a t  o r v o s i  állás választás utján 
betöltendő.

Ezen állás évi 1400 kor. törzs
fizetéssel és 400 kor. lakbérrel, va
lamint a szervezési szabályrendelet 
119. §-ában megállapított 5 évről 5 
évre ismétlődő öt Ötödéves pótlék
kal van összekötve. Az ötödéves pót 
lók fizetés résznek tekintetik és a 
nyugdij megáilapitásánál számításba 
jön. — A z  állás élethossziglan tölte
tik be.

A  városi szervezési szabályren
delet 11L §-a értelmében a-városi 
állat orvosnak nincs megengedve 
ipart folytatni üzleti vállalatnál bel
vagy kültagként részt venni, továb
bá, mind oly mellék foglalkozást 
folytatni, mely által szerződés szerű 
függőségi viszonyba jön egyesekkel, 
vagy testületekkel szemben; a szer
vezeti szabályrendelet 111. §-sa ér
telmében azonban a városi állat o r
vosnak hivatalos teendőinek sérelme 
nélkül a privát praxis meg van en
gedve.

Ezen állásra ezennel pályázatot 
nyitok és felhívom mindazokat, kik 
a betöltendő állást elnyerni óhgytják, 
hogy a fennálló törvényes rendelke
zések által előirt minősítés igazolása 
mellett szabályszerűen felszerelt pá
lyázati kérvényeit hozzám f. évi ok
tóber hó 20 ig d. e. 11 óráig annál 
bizonyosabban nyújtsák be. mivel 
később érkezett folyamodványok fi
gyelembe vétetni nem fognak.

B r a s s ó ,  1904. évi sept. ho 26.
Dr. Jékel,

1—1,1519 alispán.

Deía vice-comítele comítatuíuí Brassó.
Nr. 8507— 1904.

Pnblicur de coochtb.
Postai de veterinar al comunei 

Brassó, deveoit vacant ^rin mórtea 
lui Torna S t o o f ,  se Intregesce prin 
alegere.

Ce caută în cancelaria d-lui
advocat Dr. Ş e r b  a n  în 

Făgăraş un concipist în per
manenţă, eventual jude în 
pensiune.

A N U N C I U R I
sunt m se  ad resa  subscrise i 

adm inistratiunl. In caşu l pu
blicării unui anuneîu mai mult 
de o d a it  se face  sc&dèmêntt 
care  c re sce  cu cât publicarea  
se face  mai de m ulte-orî.

A dm iiistr. »Gazetei T ransa

f t V 1*
mw

CUI II PLACE
o faţă delicată şi cnratâ, fără pistrui 
o piele mole şi un teint trandafiriu? 
Acela sö se spele în fie-oare 4* 
renumitul săpun medicinal

Bergmann’s „Lilimilchseife1'
(Marca: 2 mineri.)

deia Bergmann &, Co. in Dresden şi
Tetsohen a/E.

Se eapeta bueata  eu  SO ban i,
în  f a r m a c i i l  e:

VICTOR R0TH la „Ursu“,

I
I FR STENNER la „Leu“, ft BraSOYi
I JUL. HORNUNG la „Arap“,

I TEUTSCH & TARTLER drog.
)  ta Siîtpra.I J. B MIRSELBACHER sen. )
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C ru ce séu s tea  d u p la  e le c t r o -m a g n e t ic a
P a t e n t  2STr. SSSS'T".

Nu e crucea lui Volta.

Vindecă şi inviorézâ.
Deosebită atenţiune e a 

acest aparat vindecă boa-

Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie.
se da împrejurării, că 

le vechi de 20 ani.
Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de cap şi dinţi, migrene, ne 

uralgie, impedecarea circnlaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, atiţnl greu, sgărciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
cealâ la mâni şi la pioiâre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insâmnie, epilepsia, 
circulaţia neregulaţi a sângelui şi multor altor bole, cari la  tractare normală a medicu
lui se vindecă pr:n electricitate. — In cancelaria mea se află atestate încurse din tote păr
ţile lumii, cari preţuesc cu mu ţămire invenţiunea mea §i ori-cine pote examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 .̂ile nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădamică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P, T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s ăse 
co fuhde cu aparatul „Volta“, de ore-ct „Oiasul-Volta“ atât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea cruoei male eleclro-magnetice o recomandă Îndeosebi
Preţul aparatului mare e 6  cor.

folosibil la morburi, cari nu sunt 
mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.

»I
»

x

» .

»  X  M . X  X  X  X  K X  X X  X X  X X X  X X  X X X

Expediţie din centra şi locul de vendare pentru ţcră si streinătate e:c.

MllLLER ALBERT, Budapesta, S & Z E Î & X :1'“■
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( J ) ( J ) Q ( J ) ( J ) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Emolumentele sunt: salariu anu

al de 1400 cor. ca salariu fundamen
tal; 600 cor. relut de cuartir şi con
form §-lui 119 al statutului Organi
sator quinquenale din 5 în 6 ani, 
care quinquenale se consideră ca 
oarte întregi tőre a salariului şi se 
compută în pensiune. Postul şe în- 
nregesce pe vi0ţă.

Conform §*ului 111 al statutu- 
ui Organisator comunal, veterinariu- 
ui comunal este interes a se ocupa 

cu orî ce industrie, a lua parte ea 
comanditar séu membru intern la 
vre-o întreprindere comercială şi a 
se ocupa cu astfel de afaceri, prin 
cari ar ajunge în dependenţă con
tractuală cu particulari, seu cu so
cietăţi, conform §-ului 111 a  statu
tului mai sus amintit, a lesu l/ póte, 
avea praxă privată, încât nu alteró- 
ză agendele oficiului de veterhiariu» 

L a  acest post public concurs, şi 
învit pe doritorii de a ocupa acest 
3ost a-şi înainta petiţiunile lor in
struite cu arătarea eualificaţiei pre
tinse de legile esistente, până la 20 
Octomvrie st. n. a. c. la 11 óre a. m. 
în cancelaria mea. Petiţiunile întâr
ziate nu se vor lua în considerare.

B r a s s ó ,  în 26 Sept. 1904.

Dr. Jékel m. p.
vice-comite.

Abonam ente la
„Gazeta Transilvaniei“
ie pot face ori şi când pe timp mai 
ndelungat seu lunare.

A B O N A M E N T E
X i A .

i t U *

Preţul abonam entului este:
Pentru Anstro-Ungaria: Pentru România şi străinătate:

P§ t r e i  imal  . . i  eor. 
Pe |ês@ i n i i  . . l â  
Pe i i  &i . .  . . â4

9 9

9 9

P e  t r e i  i n !  
Pe  ş e s e  I u l  
P e  i i  a i  . . 4© 99

O M  O

Abonamente la numerele eu data de Duminecă:
Pentru Anstro-Ungaria:

P e  £ i  . • . . 4 eor .  
Pe  ş e s e  i u l  . â
P e  t r e i  l u ! . . I

»»

99

Pentru România şi străinătate:

Pe  £ i ....................© fr .
Pe ş l s e  l u i  . . 4
Pe  t r e i  i u l  . . ©

99

99

Abonamentele se  fa c  mai uşor şi mai repede p r i n  
------- o  mandate poştale, o -------

Domnii cari se vor abona din nou, să binevoescă a 
scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

A d i u i n i s t r a ţ i u i i e a

„ G A Z E T E I  T R A N S I L V A N I E I . “

Tipografia A . Mureşianu, Braşov,


